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Lieferschein JW LAY HOERBIGER

Antriebstechnik
HOERBIGER SynchronTachnik

GmbH
i Lembacher Strale 2
HOERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lembacher Strae 2, 71720 Oberstenfeld Q}l O I,% g‘% \ Lombacher State 2

Tel.07062/266 - 0
GETRAG S.P.14. Fax.07062/266 - 2144

VIA DET CICLAMINI 4 Internet: www.haerbiger.com

I-700286 MODUGNO
MITS

Kundennr.: Submissionsnummer

9921603
Liefergch.Nr./Erstellungs Datum
. 80763703/13.07.2020 * -
iﬁi#“ E+NAG EL S.el
itlamini, sne - 70026 Modugno (BA) Bestellnr./Datum
e e i e -~ —550004188701/22.-06.2009 — —
2 1 LUG ZUZU ‘ Auftragsnr./Datum

30008468/15.07.2016

Spedltion/Transporteur:
v ?'Cewtﬂ con riservy dj Schweitzer GmbH & Co.
ertrica sy quahta e quantity” Runde / Lieferantencode
3205342 /

Lieferkonditionen:
Ab Werk, incl: Verpackung

Abladestelle: : (;@026% 3 S%

14248
. o 01953 VUQ
Bruttogewicht_ / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht
1.060,308 KG 9 969,408 XG
Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezelchnung
0010 S0558538300VB 969,408 KG 22.032 ST

Engagement ring @72 Te T o
Thre Nummer: 0558538300

Packliste: - KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE

9 X Holzpaletten fiir Bl 720X520X122meuanmad1ch1arata 2’2 0?2
22.032 X 80558538300VB Quantita effettiva: ~

“

Engagement ring @72 ' Tipa Imballaggia:

Quantitd Imballi ; ] EE
9 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mm Conformity nes;hedeflmTﬂo-a@j ol

Data contfoll: % ’9 ‘M)

Firma

Seite 1 / 1 -

Geschaftsfihrung: Dipl.-Wirt. Ing. {FH} Thomas Englmann, Dipl.-ing. Dr, Robert Braun
Sitz: Oberstenfeld, Amtsgaficht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 253 319 706 { St.Nr. das Crgantragers: 119/115/60277
Deutsche Bank AG Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM



< »

Transport Order

Y7/ 4

Mittente N® partita IVA b

Sender VATID-No, s

HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK BMBH.“

LEMBACHER 5TR. 1
D~7172C¢ OBERSTENFELD

Data f Date

16-JUL-20E0

taese —I__ -'_%

Indirizzo del luego di carico {di ritiro}
Collection addrass

Ordine di trasporio

Order code
INJ-ER-1724217 %%¥% EURARID 3

Destinatario N° partita IVA
Consignes VAT-ID-No,

MAGNA PT S5.F.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Condizioni di trasporta/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

O, e | DHL FREIGHT GHBH
I:Isd;ganam [Jrossiaga HEILBRIONN
it idmmas | LEIMENBRUBE 9
Lo [ewd | p-74813 DEHRINGEN
CJdibees [Qibamres Tal i +49 7941 988 O
alid Fax:+43 7941 988 3i°2

others
Y

EXW

Indirizzo di consegna delfa merce

Delivery address !

Assicurazione complementare MNumero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

st no
yes no
Riferiment de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumrency Valug for insurance

Mo i ITME—~TNW-950793

Temminal di amivo Numero tefefonico

Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / BO 5315811
Marche e nuiner Quantith Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Patking Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with curency)
FARTS 1080, 0

9| FLE | PARTS

EX WORKS

Din. X €mXx m X tm=

Paso tassabile in k Totale peso lordo in ki
Payable weight in kg Total gross weight In kg

m Q. 00 1, 060. OO 1060.0

Richieste particolari / Special consignments

e

-

s

Istruzioni particolari J Special instructions

COMMITTED DELIVERY DATE: 20200721

DImENSIONE (LWH): 9% 72X53X&7Cm
DImENSIONS (LWH)¢ 99X 78 53 &7Cm

Allegati 7 Enclosures

Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT mbro’ del m%ﬁ
Collection at sender Delivery to consignee Actording to CMR, sransport damaga have to be noted on the transport order (POD) tamp an atu5 0 @
. upon delivery of the consignmeat. Damates not visible extemally should be notified in 00 8
Data / Date Data / Date wiiting to thie responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery. / 25‘ m, ( s
L/ 4 0O,
- - Vo, Ve, { G q@% g
Orario / Time Qrario /Time ef?f; el v, / 2020 /54 ]
X qaq? O’LO‘ﬁ
Firma dell‘autista / Driver's signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello l —
Consignee's signature Consignee's name in block letters 98(8/&@ oie/_
: I,
AL g, 9 (Y_I. .
%

/S
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi ré?ré).



